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PROF. DR. OPLATKA ANDRÁS (ZÜRICH / BUDAPEST) 

Határnyitás Magyarországon 1989-ben 
Egy döntés története 

 
 

Időpont és helyszín: 2008. június 27., péntek, 19.30 óra, Magyar Katolikus Misszió Döpfner Háza, 
Oberföhringer Str. 40., 81925 München 

Rendezők: MMI és KMÉM Pax Romana Müncheni Csoportja  
Házigazda: K. Lengyel Zsolt, MMI 
 

Magyarország 1989 tavaszán megkezdte a nyugati határán álló „jelzőrendszer“, a Vasfüggöny 
lebontását. E hír néhány hónapon belül kelet-németországi polgárok tízezreit sodorta Ma-
gyarországra, akik azt remélték, hogy innen Ausztrián keresztül Nyugat-Németországba 
utazhatnak tovább. Ez azonban ekkor még nem volt lehetséges, mert a Vasfüggöny ugyan 
eltűnt, de a magyar határőrség a nyári hónapokban egyelőre szigorúan őrizte a nyugati határt. 
Oplatka András napjainkban megjelent – és az előadás helyszínén megvásárolható – új 
művében annak a döntésnek a politikai és diplomáciai történetét tárja fel új források alapján, 
amelynek következtében a kelet-német menekültek előtt 1989. szeptember 11-én megnyílt a 
magyar-osztrák határ. Könyvbemutató estünkön feleleveníti az európai kortörténet azon ese-
ményét, amely jelentősen felgyorsította az NDK összeomlását és a német újraegyesítés fo-
lyamatát – rávilágítva a szélesebb közvélemény számára mindmáig ismeretlen összefüggé-
seire, maga a döntés rejtett mozgatórugóira is. 
 
 

OPLATKA ANDRÁS (* Budapest, 1942) az elemi iskolát szülővárosában, a középiskolát Zürichben 
végezte, ahol 1968-ban bölcsészdoktori oklevelet szerzett. 1968-tól 2004-ig a Neue Zürcher 
Zeitung szerkesztőségének tagjaként tudósító Stockholmban, Párizsban, Moszkvában és Bu-
dapesten. 2004-ben habilitált a Bécsi Egyetemen. Azóta docens ugyanott és a budapesti 
Andrássy Egyetemen.  
Könyvalakú művei: Hat Gorbatschow eine Chance? (1987); Der Eiserne Vorhang reisst (1990); Nachrufe 
auf den Ostblock (1998); A többnyelvűség svájci modellje (1998); Lennart Meri – ein Leben für Estland 
(1999, észt fordítása 2001, finn fordítása 2007); Stephan Széchenyi (2004, magyarul: Széchenyi 
István, 2005); Egy döntés története. Magyar határnyitás – 1989. szeptember 11., nulla óra (2008).  
Német nyelvű szépirodalmi fordításai: Mikszáth Kálmán: A fekete kakas (elbeszélések); Egy éj az 
Arany Bogárban (elbeszélések); A Noszty fiú esete Tóth Marival; Lapaj, a híres dudás; Jókai Mór: Az 
új földesúr; Karinthy Frigyes: Tanár úr, kérem; Magyar elbeszélők (antológia).  
 
 

Az előadás és az általános eszmecsere után kötetlen együttlét. 
 

Kérjük és köszönjük helyszíni önkéntes költséghozzájárulásukat! 

 


